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Újdonság: vérelemzések (vérkép, biokémia, gyorstesztek) a helyszínen!

Minőségi keretek és lencsék
Szakszerű kidolgozás

Ingyenes szemvizsgálat
Hozzáférhető árak

Magyarkanizsa, Piac tér 8.
Kedd, csütörtök, péntek: 9 – 16 h,

Szerda: 12 – 18 h,
Szombat: 8 – 12 h

www.karhpoliklinika.net
BELGYÓGYÁSZAT – endokrinológia, kardiológia

ÁLTALÁNOS orvos, GYERMEKorvos,
ORTOPÉDIA, CSONTSŰRŰSÉGMÉRÉS,

UROLÓGIA, NEUROPSZICHIÁTRIA,

ULTRAHANG – hasi, mell, pajzsmirigy, prosztata
LABORATÓRIUM, EREK DOPPLER-vizsgálata
4D BABAMOZI (CD, fényképek, mérések, 3000)

SZŰRŐVIZSGÁLAT-csomag (EKG,vérnyomásmérés, pajzsmirigy-,
mell-, hasi ultrahang, vércukor-, vérzsír-, csontsűrűségmérés, 3000)

Magyarkanizsa, Kard u. 1. Tel.: 024/876 454, 063/534 029

NŐGYÓGYÁSZ – tanácsadás, szűrővizsgálat
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Analizáló műsorok
Szüntelenül tágul az univer-

zum. Ezzel együtt folyamato-
san újabb meg újabb égitesteket 
fedeznek föl. Pedig így is van 
elég világító csillag az égen. Té-
vécsillagok. Minek még eggyel 
több? Ezért nem pályáznék soha 

az egyre szaporodó kül- meg belpolitikai elemzők 
közé földicsőülni.

A tévéstúdiókban naponta haknizó, lánglelkű 
és eszű szakértőkkel amúgy sem lennék verseny-
képes. A fasorban sem vagyok hozzájuk mérve. A 
koruk. A jellegük. A tudásuk.

Tünemények, no.
Jobbára feleannyi idősek, mint én. De a hímne-

műek haja már így is több zselét látott, mint ahány 
tubusnyi fogpasztát ezidáig elhasználtam. Ráadá-
sul sokkal magabiztosabbak tőlem. Ha kell jövő-
látók, ha kell lyukfürkészek. Ha igény mutatkozik 
rá, akár árnyra is vetődnek. Klasszikusan kondi-
cionált a tudások, vagy mi a szösz. Huszonévnyi 
képernyő, billentyűzet, online adás háromszögé-
ből szürcsölt élettapasztalatuk, kommunikáció-el-
mélettel patkolt friss bölcsész diplomájuk „instru-
mentálisan motiváltabbá” teszi őket a legöregebb 
Afrika kutatóknál is.

Mózesnél szilárdabb hitű kinyilatkoztatás min-
den szavuk. Ha a helyzet megkívánja: a hajdani 
thébai Szent Sereg harcosainál állhatatosabban – 
igaz, csak szájalva, de egymást nem szájon csókol-
va – védik a véleményüket. Őrtornyok, akik zöld 
fénycsóvaként szelik át a sötétséget, miközben 
feszegetik a korszerű világnézet kereteit. Néha po-
énkodva, lazán, derűvel kommentálják a jelen idők 
történéseit, azt, amit még Orwell is csak komoran 
mert megjósolni. Mulattatnak. Szájkaratés, be-
mikrofonozott gladiátorok. Őrült nők ketrecében 
harcolók. Általában hármasával szerepeltetik őket. 
Merészebb szerkesztők a három békaszájú hím tri-
umvirátusát egy szebbik félével szokták hígítani. A 
nemek egyenlőségének kikacsintása. Így PC.

Amint kigyúlnak a fények, bevöröslik a kame-
rán a fölvétel mód lámpácskája, egymás szavába 
vágva szórakoztatják a nagyérdeműt. A világról 
kifejtett véleményükön naponta elbámulni. Már 
akinek van hozzá „appetitív ingere”. Nekem csak 
nagynéha van.

Maradok hát inkább az, ami. Suszter a kapta-
fánál. (De akkor legalább a sok Muszta is marad-
jon a Musztafánál. Sajnos ezen óhajom aligha fog 
könnyen beteljesülni. Tesznek róla Musztafáék, 
meg az Európában tevékenykedő szabadelvű még-
egyenlőbbek. Akikkel a saját hazánkban is meg 
kell küzdenünk. Mi másért? A saját hazánkért.)

De most nem róluk van szó.  
Hanem a hírcsatornákról. Meg a programja-

ikról. Jobbik esetben kacagás, a rosszabbikban 
agyérgörcs nélkül képtelenség este hat után a poli-
tikai elemző műsorokat nézni.

Bárhol. Mondom még egyszer: bárhol. Akár 
Budapesten, akár Szabadkán, no meg a nagy ked-
vencemen – akár az újvidéki tévében. Is.

Egy csatorna valamennyi. Pardon: egy kanális. 
(Hofi  után szabadon.)

Okulni viszont lehet belőlük. Speciel régtől tő-
lük tudom, hogy amikor az „újvidéki vajdaságot 
bombázták”, mert előtte „Szlavónia kikiáltotta 
függetlenségét”, akkor „a nyugatról Tajvanra irá-
nyuló szexturizmus” szinte „népszopássá” vált. 
Meg hogy a „Zrenjanin melletti”.

A minap például azt mondta valamelyikük, 
hogy (fi gyelem, idézet következik) „Szerbia egyet-
len állammal sem határos, amelyik igazán ellensé-
ges lenne vele szemben, vagy ha épp azzá válna, 
akkor nem tudna vele megbirkózni katonailag.”

Namármost.
Az illető vagy nem ismeri a Balkán XX. száza-

di történetét – ez lenne a megbocsáthatóbb verzió 
–, vagy annyira hülye, hogy el is hiszi, amit mond. 
És ilyenek adják a kilincset egymásnak a hírműso-
rokban. Persze, érteni vélem én a szerkesztőségek 
álláspontját is.

Ha nem volna muszáj magyarázni a világ leg-
természetesebb dolgainak az ellenkezőjét, még a 
végén műsorokat kéne csinálni. Oknyomozó új-
ságírást. Horribile dictu: tényföltáró riportokat. 
Helyszíni tudósításokat. Meginterjúvolni Kovács 
II. Pista ángyikáját. Hátha neki is van véleménye. 
Esetleg odáig durvulna a helyzet, hogy a Sorok-
sári úton túlra is kiküldenének egy stábot. Vagy 
kamerástul-mikrofonostul egyszer-egyszer megje-
lenne ott is a szerkesztő, ahonnét már nem látszik 
a szabadkai városháza nagytornya, vagy nincs új-
vidéki térerő. Ahol a tűsarok csüdig szottyanna a 
szutyokba és a kerítésen átugráló kutya megharap-
hatná az operatőr vádliját. Így viszont kényelem-
ben, stúdióban, fotelekből, bélelt forgószékeken 
ülve, láblógatva, szerencsétlenebb esetben zoknit, 
szerencsésebb esetben dekoltázst villantva meg- és 
letudható a világ jelenlegi rendje-módja. Elvégre 
dolog az van bőven, hajjaj.

A kibic tehát ilyetén nem egy gázlómadár, 
hanem az, aki a szereplési kényszere miatt olyan 
dolgokról is nyilatkozik, amiről egyébként lövése 
sincs. Amikor a gyakorlat veszti a mestert.

Mégis ott vannak. Benne a dobozban. A távirá-
nyítót viszont nem adják ingyen. Tapasztalatból 
tudom, sajnos. Néhánynak a szétverése után már 
az utcán is átköszön a műszaki boltos srác. Hiába.  
The Show Must Go On. Régi, falusi mondás: A 
kutyát és a médiában szakértőt a szájáért tartják.

Aki nem hiszi, könnyen leellenőrizheti igaza-
mat. Megszámoltam az ujjaimon, hány – máig 
aktív, közmegbecsülésnek örvendő és sikeres! – 
fociedzőt láttam labdarúgó közvetítéseken szak-
kommentátorként.

Számolja meg más is.
Pósa Károly 
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HATÁRON INNEN
Tiltakoznak a szülők több szerémségi 
településen, ugyanis a szerb oktatási 
minisztérium azt akarja, hogy az or-
szágban ragadt bevándorló-családok 
gyerekei közös osztályokba járjanak a 
helyi diákokkal. Csaknem 700 gyerek-
ről van szó, szerbül azonban nem tud-
nak, és angolul sem sokan. Több helyen 
aláírásgyűjtés kezdődött.

Az egészségügyi minisztérium meg-
alakította korrupcióellenes bizottsá-
gát, amely az egészségügyben végez 
ellenőrzéseket. Vesna Dimitrijević, a 
bizottság elnöke elmondta: céljuk az, 
hogy gyökerestül kiirtsák a korrupciót, 
ezért titkos ellenőrzést végeznek majd 
Szerbia összes egészségügyi intéz-
ményében.

A topolyai Juhász Erzsébet Könyv-
tárban írta alá Hajnal Jenő, az MNT 
elnöke a támogatásra vonatkozó meg-
állapodást a kedvezményezett, kiemelt 
jelentőségű közkönyvtárak és közepes 
nagyságú közkönyvtárak képviselőivel. 
A vajdasági magyarság szempontjából 
kiemelten fontos közkönyvtárak ösz-
szesen 11 millió forint értékben kapnak 
új könyveket. A kiemelt jelentőségű 
közkönyvtárak közül az adai, a kishe-
gyesi, a magyarkanizsai, az óbecsei, a 
szabadkai, a zentai és a topolyai kapott 
1-1 millió forintnyi támogatást.

A Magyar Nemzeti Tanács elnöke 
2017. szeptember 13-án meghozta a 
2017–2018-as tanév Európa Kollégi-
umban való elhelyezésre vonatkozó 
első pályázati felhívásra vonatkozó 
jogosultsági rangsor megállapításáról 

szóló határozatát. A Bethlen Gábor 
Alapkezelő Zrt. támogatásának köszön-
hetően az idén 113 első éves egyetemi 
és szakfőiskolai hallgató költözhet be 
az Európa Kollégiumba.

Nela Kuburović igazságügy-miniszter 
a múlt csütörtökön kijelentette, hogy 
a szerb kormány garanciát vállal azért, 
hogy Ratko Mladić hágai gyanúsítottat 
ideiglenesen szabadon engedjék szerbiai 
gyógykezelésre. 

Bogdan Laban polgármester leváltását 
kezdeményezi a Mozgalom a Polgári 
Szabadkáért tanácsnoki csoport a sza-
badkai városi képviselő-testület előtt, 
hangzott el a sajtótájékoztatón, amelyet 
a Saša Janković vezette Szabad Polgá-
rok Mozgalmával közösen tartottak pén-
teken Szabadkán. A két szervezet képvi-
selői a szabadkai Bácska labdarúgó klub 
kétes körülmények között történt tulaj-
donosváltását és a Magločistač hírportált 
ért halálos fenyegetést is elítélte. 

Három gyermek esett áldozatul egy tűz-
esetnek a Bács közeli Vajszka települé-
sen. A tragédia szombaton reggel, vala-
mivel 8 óra után történt, amikor tűz ütött 
ki az egyik családi házban. Nem hivata-
los értesülések szerint a három gyermek, 
akik közül a legidősebb négy éves, a leg-
fi atalabb alig pár hónapos volt, egyedül 
volt a házban, amikor felcsaptak a lán-
gok. Az apa munkában volt, az anya a 
kertben dolgozott.

Sokan szeretnék, ha a szerbiai utakon is 
bevezetnék a matricarendszert, azonban 
ez az útdíjfi zetési mód nem fog a közel-
jövőben életre kelni, ugyanis az elem-
zések szerint számos európai országban 
nem bizonyult kifi zetődőnek. 

HATÁRON TÚL
Floridában lassan visszatérnek az em-
berek otthonaikba, Georgiában és Dél-
Karolinában tombol a trópusi viharrá 
gyengült Irma. Múlt hétfőn este Floridát 
már elhagyta, és Georgia, valamint Dél-
Karolina part menti vidékeit pusztította 

az Irma vihar. Ezekben az államokban – 
továbbá Észak-Karolinában és Tennesse-
eben is – rendkívüli állapotot hirdettek ki.

Felfüggesztette a spanyol alkotmány-
bíróság múlt kedden azt a frissen meg-
szavazott törvényt, amelyben Katalónia 
szabályozná a Spanyolországtól történő 
elszakadásának folyamatát. 

A bécsi általános iskolákba több musz-
lim diák jár, mint katolikus – jelentette a 
Kurier című osztrák lap, amely arról is ír, 
hogy a szakértők a vallásról szóló órák 
helyett az etikai oktatás általános beve-
zetését szorgalmazzák. 

A Scotland Yard terrorcselekménynek 
minősítette a londoni metróban pénte-
ken történt incidenst, amelynek az első 
hivatalos jelentések szerint nincsenek sú-
lyosabb sérültjei. A kelet-nyugati irány-
ban közlekedő District Line metróvonal 
délnyugati elágazásának Parsons Green 
nevű felszíni állomásánál szemtanúk be-
számolói szerint kisebb robbanás történt 
az egyik metrószerelvényen a reggeli 
csúcsforgalom idején.

Nagy erejű tájfun csapott le vasárnap 
Japán délnyugati partjaira, komoly fenn-
akadásokat okozva a közlekedésben. A 
japán meteorológiai szolgálat tájékoz-
tatása szerint az idei viharszezon 18-dik 
tájfunja a Kjúsú-sziget a Kagosima pre-
fektúrájában ért partot, heves esőzések és 
közel 180 kilométer/órás széllökések kí-
séretében. A Talim névre keresztelt tájfun 
keleti-északkeleti irányban halad mint-
egy harminc kilométer/órás sebességgel.

Andrij Parubij ukrán házelnök aláírta 
kedden a kijevi parlament által megsza-
vazott új oktatási törvényt, és elküldte jó-
váhagyásra Petro Porosenko elnöknek. 
Ezt maga a parlament elnöke jelentette 
be sajtótájékoztatón. A törvény éles vitát 
váltott ki belföldön, de több ország, köz-
tük az Ukrajnával szomszédos Magyar-
ország, Románia és Lengyelország is 
tiltakozott a nemzetiségek anyanyelven 
történő oktatásának tervezett visszaszo-
rítása ellen.  

Összeállította: Bödő Sándor
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K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

A faluban ritkaságszámba menő beruházást – családi támoga-
tással – a mindössze 20 éves Szabó Viktor, fi atal mezőgazdasági 
vállalkozó valósította meg. A fűtést elsősorban a család földjeiről 
eredő szalmával oldják meg, a folyamatokat számítógépes rend-
szer vezényli. A farm egy turnusban 30 ezer baromfi  befogadására 
alkalmas. A csirkebarátnak is nevezhető farmon a hizlalt baromfi  
nincs ketrecekbe zárva, s noha az ő sorsuk is ugyanaz, mint a ketre-
cekben nevelkedőké, növekedésük alatt szabadon szaladgálhatnak, 
kapirgálhatnak, nem szenvednek a növekedésükkel egyre szűkeb-
bé váló kertecekben. A modern épületben három ember dolgozik 
majd, akiknek gyakorlatilag csak felügyeleti feladataik lesznek, 
hiszen a vezérlőrendszer mindent megold helyettük. A farm a fi a-
tal tulajdonos nevét viseli, elkészültével Szabó Viktor gyerekkori 
álma teljesedett be. 

– Nagyon örülök neki, hogy gyerekkori álmom a vártnál is 
korábban megvalósult, mert azt  jómagam sem gondoltam volna, 
hogy húszéves koromra sikerülhet ez a beruházás. Menet közben 
igyekeztem képezni magamat a baromfi tenyésztés terén. Ellátogat-
tam több csirkefarmra, böngésztem az internetet, a szakirodalmat, 
de majd a jövő, az élet mondja meg, hogy mindez mire volt elég 
– mondta Viktor. 

Szabó Győző, Viktor édesapja a környék legnagyobb tejterme-
lője. A szupermodern csirkefarm létrehozását az ő gazdaságának 
kiváló eredményei tették lehetővé. 

– Ez a farm kétségtelenül a község, de valószínűleg szélesebb 
régiónk legmodernebb csirkefarmja. Kapacitása 30.000 baromfi , 
de jelenleg, első turnusként, csak 28.000 kiscsibe van benne. 

Ez egyfajta próba nekünk is, hiszen baromfi tenyésztéssel eddig 
nem foglalkoztunk. Bízunk benne, hogy a rendszer hibátlanul műkö-
dik majd és elég lesz az egy-egy ember a háromszor 8 órás állandó 
felügyeletre. A fűtőrendszer mellett van hűtőrendszerünk is, amire a 
nagy nyári kánikulák idején lehet majd szükségünk. A felhizlalt csir-
kék elszállítása után egyelőre kénytelenek vagyunk egy hosszabb 
fertőtlenítő szünetet tartani, mielőtt hozzuk az új szállítmányt. Emi-
att évi hat turnust tudtunk csak betervezni, ami összesen 420 tonna 
feldolgozásra kerülő baromfi t jelent, de ha sikerülne felhúznunk még 
egy ilyen objektumot, kiiktathatnánk a leállást illetve megduplázhat-
nánk kapacitásunkat, amire egyébként meg is van az engedélyünk. 
A beszállító és a felvásárló cég egy és ugyanaz, így nem gond a ba-
romfi  értékesítése sem. A farmot némi banki hozzájárulás mellett 
saját pénzünkből építettük, értéke több mint 300.000 euró, de a még 
hiányzó infrastruktúra kiépítésével ez az összeg biztosan növekedni 
fog. Nagy köszönettel tartozunk a magyarkanizsai önkormányzat-
nak, amiért segített bennünket a dokumentumok és engedélyek be-
szerzésében. Ezen a téren sajnos egyedül nem ritkán áthatolhatatlan-
nak tűnő akadályokba ütköztem – hallottuk Szabó Győzőtől.  

Az avatóünnepségen a beruházásban közreműködők mellett 
megjelentek a falu képviselői, továbbá Horváth Gergely, Marto-
nos helyi közösség elnöke és Fejsztámer Róbert, Magyarkanizsa 
polgármestere is.   

– Gratulálok a Szabó családnak, amiért bele mert vágni egy ek-
kora vállalkozásba, az pedig külön öröm számomra, hogy ilyen fi atal 
a tulajdonos, még ha a család is áll mögötte, hiszen a mély vízbe 
dobva kezdi gyűjteni a szakmai tapasztalatokat és működtetni ezt a 
csodálatos farmot. Igaz, hogy községünk területén a Prosperitati Ala-
pítvány támogatásával nagyban  folynak a nagyobb értékű mezőgaz-
dasági beruházások, ez a farm azonban olyan beruházás, amihez az 
önkormányzat is csak közvetett támogatást nyújtott. Ez elsősorban 
abban nyilvánult meg, hogy segítettük Szabóékat a különféle enge-
délyek beszerzésében, hogy azok késése ne hátrálhassa az építkezés 
megkezdését – értékelt Fejsztámer a polgármester.  

Szabó Győző és fi a Viktor úgy véli, hogy a csirkefarmon alkal-
mazott modern technológia eredményeként az első turnusban a far-
mon lévő 28 ezer kiscsibe 35 napon belül eléri a vágásra, értékesí-
tésre alkalmas súlyt.  Bödő Sándor

Fotó: Puskás Károly

Csirkefarmot avattak Kishomokon
– Vidékünk legkorszerűbb csirkefarmja épült fel a 120 fős kis falucskában –

Hirdetmény
A Magyarkanizsai Községi Közigazgatási Hivatal építési és fel-

ügyelőségi osztálya tájékoztatja az érintett szerveket, szervezeteket 
és a nyilvánosságot, hogy: 

– magyarkanizsai székhelyű Geneza Kft. (Vuka Karadžića u. 
sz.n.) környezeti hatástanulmány tartalmának és terjedelmének 
meghatározását kérelmezte mezőgazdasági termények szárítására 
szolgáló létesítmény és a tevékenységhez tartozó kísérő épületek 
kiépítésére, amely Magyarkanizsa kataszteri község 4364/1 sz, föld-
részletén terveznek, Magyarkanizsán a Néphősök útja 17. sz. alatt. 

Az észrevételek megtételének határideje: 2017. évi október hó-
nap 6. napja.

A műszaki dokumentációba az érdekeltek betekintést nyerhetnek, 
és észrevételeiket írásban megtehetik a magyarkanizsai városháza 

(Fő tér 1.) 5. sz. irodájában munkanapokon 8 és 12 óra között. 

Odsek za građevinske i inspekcijske poslove Opštinske uprave 
Kanjiža obaveštava zainteresovane organe, organizacije i jav-
nost da:

– Geneza doo iz Kanjiže, ul. Vuka Karadžića bb., podelo je 
zahtev za određivanje o obima i sadržaja studije procene uticaja 
za Projekat izgradnje sušare pratećim proizvodnim pogonima 
na katastarskoj parceli top br. 4364/1 KO Kanjiža na adresi Put 
narodnih heroja 17.

Rok za dostavu mišljenja je 06. oktobra 2017. godine
Uvid u tehničku dokumentaciju i dostava mišljenja – pisme-

nim putem – omogućena je u kancelariji br. 5. zgrade Opštine 
Kanjiža, Trg glavni br. 1., u vremenu od 08 do 12 časova sva-
kog radnog dana. 
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Az elsősegélynyújtás világnapjáról is 
megemlékezett a Magyarkanizsai Egészség-
ház. Ezúttal a négy éve alakult mentőszolgá-
lat szimulált egy közlekedési balesetet, hogy 
bemutassa, hogyan menti, hogyan látja el a 
sérülteket.   

Dr. Pajor Margit, a mentőszolgálat vezetője elmondta, hogy 
munkájuk tulajdonképpen az elsősegélynyújtásra épül, hiszen 
az egész folyamat azzal kezdődik, még akkor is, ha azt nem ők, 
hanem a baleset helyszínére re elsőként érkezők nyújtják. Ennek 
kapcsán a doktornő felhívta az elsősegélyt nyújtók fi gyelmét 
arra, hogy nagyon óvatosan lássák el a sérülteket, mert minden 
mozdítás, minden emelés, minden felállítás vagy leültetés, a ko-
csiból való kivétel újabb sérüléseket okozhat..

A bemutatót fi gyelemmel kísérte a Gyöngyszemeink Isko-
láskor Előtti Intézmény három iskolaelőkészítős csoportja is. A 
kicsik nagy érdeklődéssel nézték a gyors és szakszerű mentést, 

később pedig maguk is bekapcsolódtak a bemutatóba, bekuk-
kanthattak a mentőkocsi belsejébe és közelről láthatták, hall-
hatták a fülsiketítő hangon szirénázó és villogó mentőautót. Az 
óvodások jelenlétének külön jelentősége is volt, hiszen a bal-
esetekben gyakran éppen gyerekek sérülnek meg, az esetek 10 
százaléka őket érinti.  

– Nagyon fontos, hogy a lakosság tudja: ha nincs is semmi-
lyen tapasztalata elsősegélynyújtásból, az első és a legfonto-
sabb lépés az, hogy felhívjuk a mentőszolgálatot. A szolgálat 

benti ügyeletese, ha kell, telefonon keresztül 
fogja utasítani a bejelentés tevő illetőt, hogy 
mit tegyen és hogyan segítsen a sérülteken a 
mentősök kiérkezéséig – nyilatkozta Gyólay 
Karolina, az egészségház igazgatója.  

A magyarkanizsai mentőszolgálat négy 
évvel ezelőtt a községi önkormányzat támo-
gatásával jött létre. Évente 7 ezer esetet lát el 
a község egész területén, ami napi 20 beavat-
kozást jelent. Természetesen ez nem mind 
baleset, hanem más jellegű beavatkozás is, a 
lényeg azonban, hogy a gépezet jól működik, 
a mentőszolgálat közmegelégedésre végzi a 
feladatát. 

Bödő Sándor
Fotók: Puskás Károly

Bemutatóval köszöntötte az elsősegélynyújtás 
világnapját a mentőszolgálat
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Városunkban szeptember 9-én 
(szombaton) népdaltól volt hangos 
a színház. Az Ozoray Árpád Ma-
gyar Művelődési Egyesület Cifra-
szűr népdalkórusa megszervezte a 
10. Élő népzene Magyarkanizsán 
rendezvényt. A szervezés körüli 
munka nagy része Nagy Etelkára, 
a Cifraszűr vezetőjére hárult, míg 
a dalok betanítása Lőrinc Erzsébet 
feladata volt.

A rendezvényt jelenlétével meg-
tisztelte és köszöntötte Fejsztámer 
Róbert, Magyarkanizsa polgár-
mestere.

A műsort Sztankov Bagi Tímea 
vezette. A szép számú közönség 
előtt – akik közül csak a meghívott 
vendégek többen voltak száznál 
–, föllépett: Cifraszűr Magyarkanizsa; Szőke Tisza MME 
Adorján; Tiszamenti Zengő Citer; Cifraszűr férfi kara; Pe-
tőfi  Sándor MME Orom; Gyöngyvirág Néptáncegyüttes, 
Martonos; Szederinda MME, Palics; Petőfi  Sándor MME 
Oromhegyes; Gulyás Ferenc a Cifraszűr szólistája; Fehér 

Akác MME Tóthfalu és Szél Attila, a Testvériség Művelő-
dési Társulat szólistája, Martonosról.

Kérdezhetnénk, miért is fontosak ezek a népdalkórus ta-
lálkozók? Elsősorban talán azért, mert ezek a mi dalaink, de 
emellett egyszerűen jó együtt lenni olyan emberekkel, akik 
érzik milyen csodálatos dolog a közös éneklés. 

A népdal, tudjuk, szájról szájra szállt és 
folyton tökéletesedett. Nem tudjuk mikor 
született, és ki volt, aki először öntötte dal-
ba örömét, bánatát. Mi ezt a szép örökséget 
készen kaptuk, amit jó lenne tovább adni a 
fi ataloknak…

(Ma már nem születnek népdalok, mi-
vel megszűntek a közösségben végzett 
munkák.)

Az, hogy magyarok vagyunk, azt első-
sorban az anyanyelvünk – ami számunkra 
a legszebb és legkülönlegesebb – határozza 
meg, de ez mellett mindjárt ott van a zenei 
anyanyelvünk is; sok más egyéb mellett. 
Népdalkincsünk oly gazdag, ami párját rit-
kítja. A Kárpát-medence magyarjai között 
kétszázezer népdalt gyűjtöttek össze. (A né-
met nyelvterületen csak nyolcezret.) 

Élő népzene Magyarkanizsán
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Tehát van mire büszkéknek lennünk, 
és van miből összeválogatnunk a nép-
dalcsokrainkat. Nagy szerencsénk még 
az is, hogy Bodor Anikó, népzenekutató 
(sajnos már nincs köztünk) tájainkon, 
Magyarkanizsán is gyűjtött, és a nagy 
hozzáértéssel elkészített népdalcsokrait, 
most itt a színpadról is hallhattuk.

Azt már sokan elmondták, hogy a 
népdalokban benne van egy nép lelke, 
de ettől ez még igaz. Népdalaink sok-
szor a mindennapi élettel járó nehéz fi -
zikai munkáról is szóltak – mint például 
az aratás –, de ez mellett meg volt az 
ideje a szórakozásnak is; ezek duhaj-
kodó, vidám nóták voltak. Ilyeneket 
hallhattuk a Cifraszűr népdalkórus férfi  
tagjainak Lendva környéki bordalaiban.

A népdalok mellett, üde színfoltként 
gyönyörködhettünk a martonosi lányok 
mezőségi táncában is. A föllépő műve-
lődési egyesületek legtöbb dala, azért 
az örökérvényű emberi érzésről: a sze-
relemről szólt. A népdalok hallgatásánál 
érdemes odafi gyelni a szövegre is, ahol 
rácsodálkozhatunk anyanyelvünk szép-
ségére és gazdagságára is. Jó példa volt 
erre az egyik elhangzott dal: „Túl a Ti-
szán jegenyefa tövébe,/ Két szerelmes 
játszik egymás ölébe./ Egyik nézi szőke 
Tiszán a habot,/ A másik mög a ragyo-
gó csillagot.” Ezt a népdalt nem igazán 
belegondolva, sokszor elénekeltük a Cif-
raszűr próbáin, míg nem egyszer, ránk 
kérdezett dr. Burány Béla: „Mondják 
csak asszonyok, tudják maguk, hogy az 
a szerelmespár ott a jegenyefa tövében, milyen helyzetben is 
van?” Időbe telt, amíg megértettük: Aha, „Egyik nézi szőke 
Tiszán a habot…” (lefelé néz). „A másik mög a ragyogó csil-
lagot.” (fölfelé néz). Gondoljuk csak el, milyen költői lélek 
lehetett az, az ember, aki ezt így először megfogalmazta.

A műsor emléklapok kiosztásával ért véget.
A föllépő vendégek és a kedves magyarkanizsai közön-

ség, előadás előtt és után, a színház előcsarnokában egy lát-
ványos népi hímzésekből álló kiállítást is megtekinthetett. 
Ezek a kézimunkák az Ozoray Árpád MME másik, aktív 
szakosztályának, a hímzőknek munkái. Itt láthattak székely 

varrottasokat, sárközi-, drávaszögi-, pa-
lóc, rábaközi-, kalocsai-, békési-, paraj-
di- és höveji hímzéseket.

A népdal ünnepe, lent a Tisza-parton, 
a meghívott vendégekkel, egy közös va-
csorával folytatódott, majd később egy 
jóízű mulatozással ért véget. Ez is kell, 
amikor ennyi dalolni szerető ember van 
együtt. Már azt is tudják kinek mi a nó-
tája. Ha ráesik tekintetük az adorjáni 
köcsögdudás Janira, máris rázendítenek: 
„Ha kimegyek a doberdói harctérre.” 

Hogy létrejöhetett ez a rendezvény, 
az anyagi támogatásért köszönet illeti: 
önkormányzatunkat és a Bethlen Gábor 
Alapot. Kávai Anna

Fotók: Puskás Károly
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Akiket egy kicsit is foglalkoztat létünk a peremvidéken, fi -
gyeli a magyar közélet publikációt – és itt most a magyar alatt 
a mai és az egykori Magyarországra is kell gondolni – azok 
előtt ismerősen cseng Bayer Zsolt, Pesty László, Andócsi János, 
György Attila, Gazda Albert, Szakács Árpád, Csontos János, 
Bicskei Zoltán, Kávai Szabolcs, Valkay Zoltán, Pósa Károly 
neve.

A hétvégén nem csak a nevük tűnt fel, hanem ők maguk is a 
II. Tisza-Járás Irodalmi és Közéleti Kalandtúra alkalmával, ami-
kor is a József Attila Könyvtár udvarán végre Magyarkanizsán 
is sokan gyűltek egybe, hogy meghallgathassák a Vita a magyar 
peremlétről című nyilvános kerekasztal-beszélgetést.

Már-már ontológiai kérdéseket boncolgatva osztották meg 
gondolataikat a lapszerkesztők, közírók, akik a peremléten való 
létezés mellett aktuálpolitikai témákkal előhozakodva keltették 
fel a jelenlevők érdeklődését, így alakult ki egy színvonalas, tu-
dattágító nyilvános kerekasztal-beszélgetés, melybe előadó és 
néző egyaránt részt vett. 

Ismertették az ukrán parlament által a közelmúltban elfoga-
dott oktatási törvény lehetséges következményeivel, az erdé-
lyi magyarok autonómiatörekvéseivel, a vajdasági magyarság 
mindennapjaira hatással lévő politikai viszonyok alakulásával 
és a horvátországi magyarság helyzetének milyenségével kap-
csolatos meglátásaikat, ugyanakkor kitértek a magyar kormány 
gazdaságfejlesztési programjának fontosságára és az abban rejlő 
lehetőségekre.

Nyilvánvalóan a kanizsai kiruccanás nem csak az itt lévőkre 
volt hatással – ránk minden bizonnyal –, de az erdélyi, a ma-
gyarországi, az eszéki emberre is, hiszen Bayer Zsolt név szerint 
emlegette népszerű tévéműsorában Pósa Károlyunkat, György 
Attila meg a következőket érezte fontosnak megosztani: 

És itt ülünk egymás mellett. Ha éppen nem ülünk egymás 
mellett, nem ér a másikhoz a könyökünk, akkor is együtt. Ezer 
kilométerről is. Ilyen szép nagy országunk van.

Kelet-Közép-Európa. Lassan ennyi maradt belőlünk, a „peri-
féria”. A peremvidék. A gyepűk. És szólnak a barátok. Délvidék, 
Erdély, Felvidék, Kárpátalja, Drávaszög, Meg az Anyaország. A 
mindenkori. Találkozunk, és megöleljük egymást. Megbeszél-
jük, hogy is van ez?

A „Peremvidék”? Még ízlelgetem a szót, új. 
Ahogyan soha nem tudtam elfogadni a „határon 
túli magyar” megnevezést sem. Hiszen ezzel el-
ismerjük ezeket a határokat, amiket lassan száz 
évvel ezelőtt a szövetséges nagyhatalmak mel-
lett Guatemala(!), Nicaragua (!), Cuba (!), Sziám 
(!!!) írt alá.

És akkor mi van?
Mi vagyunk. És leszünk. Mert Isten különle-

ges kegyelméből (igen, van ilyen, hogy Isten), 
mi vagyunk a kovász. Államformáló, helyzetfor-
máló, és nem helyzetkövető nép vagyunk.

János barátom szerint sosem veszünk el. A 
jólétben sem, a szirénhangok után sem, Albert 
szerint mindent kibírunk. Van tapasztalata erről. 

Zsolt szerint még az Anyaország sem képes megölni ölelésével 
a „peremvidéket”. Én, az erdélyi, csángó-székely azt mondom, 
a klasszikust idézve: „súly alatt nő a pálma”.

Peremvidék. Hm. Érdekes a szó. És szép a magyar nyelv.
Hát vigyázni kell a peremekre. Barátaimra hallgattam a mi-

nap, peremvidéken, kegyelmi állapot volt. Tőlük hallottam a 
szavakat. „A kenyérnek karéja van. A Kárpátok karéja. Karéj 
nélkül megromlik a kenyér.” „A kérges fát nehéz elvágni. Ezért 
hántják le róla. A hántatlan fa már darabolható”.

Érted ezt, mindenkori magyar kormány?
Értitek, feleim?
Ami együtt van, az együtt van. Magyarok, székelyek, paló-

cok, kunok, jászok. Svábok, cigányok, zsidók, és sok más. Az 
országnak egy neve van.

Magyarország.
Nem a legerősebb, nem a leggazdagabb, távolról sem. De 

töke van, tartása. Ahogyan negyvennyolcban, ötvenhatban, 
nyolcvankilencben, és most is, és az öngyilkosság küszöbén a 
történelem folyamán. „Peremvidék”?! Összeforr, majd minden, 
mai összetartozik. A világ múlik körülöttünk. Mi maradunk.

Kitartás. „Egyél, igyál, szeress.”
Nagyok vagyunk. „Nem ma kezdtük”.
A gyepűkön, a „peremvidéken”ott vagyunk. És erős Anyaor-

szág áll mögöttünk.
Jön a feltámadás.
Isten áldjon. Isten áldd meg a magyart.”
És igen, György Attila szavaival élve, van olyan, amikor az 

ember hazamegy Erdőelvéről a Délvidékre. Ezt érezhették azok 
is, akik ott voltak szombat délután a könyvtár udvarán, ahol 
majdnem mottóvá vált az egy vérből valóságunk. És bizony jó 
azt érezni, hogy bár Hérakleitosz két és fél évezreddel ezelőtt 
felismerte, hogy minden folyik, minden változik: Panta rhei, azt, 
hogy kétszer nem léphetünk ugyanabba a folyóba, de a Példabe-
szédekben is benne van, hogy a szeretet fátylat borít a hibákra. 
Ez a szeretet pedig az, ami minket, magyarokat összeköt, akár-
hol is legyünk. És jó az, ha kimondjuk a gondolatainkat, akár a 
peremlétről, akár másról legyen szó! A Tisza-Járás rendezvény-
nek van létjogosultsága, köszönjük a szervezőknek, hogy meg-
álmodták! Várjuk a folytatást! (x)

Panta rhei
A második kalandtúra Magyarkanizsán
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Három napon át kopácsolástól volt hangos 
az oromhegyesi Atlantis Garden Disco Klub 
mögött felépített Alkotóház és környéke. Az 
Ulmus egyesület VII. Nemzetközi Fafaragó 
Táborába érkezett 10 alkotó három napon át 
reggeltől estig dolgozott azon, hogy az előre 
elképzelt és betervezett munkák elkészüljenek.

– Nagyon jól sikerült táboron vagyunk túl. 
Nem csak azért, mert ezen voltunk eddig a leg-
többen, hiszen a három helybeli alkotóhoz négy 
magyarországi és három szlovákiai alkotó is 
csatlakozott, hanem azért is, mert a munkánkat 
végig kiváló időjárás kísérte. Öröm volt dol-
gozni, Törő György fafaragó népi iparművész 
szakmai irányítása mellett mindenki lelkesen 
csinálta a maga munkáját, ha kellett besegített 
másoknak is. A fafaragók Szent István szobra 
mellett, ami az oromi templomba kerül majd, 
rámát faragtak a falu immár harmadszor is ki-
tört településjelző táblájához, amelyet a gépko-
csikkal tesznek tönkre. Most úgy döntöttünk, 
hogy az út másik oldalára tesszük. ahol talán 
védettebb helyen lesz. Emellett sok más szép 
faragvány készült. Báránnyal, kutyusokkal bő-
vítjuk az embernagyságú betlehemet, amelyet 
karácsonykor az oromhegyesi templomkertben 
láthatnak a hívek. Elkészült az újabb kopjafa a 
Kanizsa Feszt részére, faragtunk egy emléktáb-
lát a 90-es évek elején a háborús behívók elleni 
küzdelem során létrejött oromhegyesi Zitzer 
Klub 25 éves évfordulójára, de megcsináltuk 
a megszokott táborfát is, amire minden évben 
felkerülnek a táborban résztvevők nevei, a dá-
tum és persze a fafaragó tábor teljes neve – nyi-
latkozta Erdélyi István, a tábor főszervezője.  

Az oromhegyesi Nemzetközi Fa-
faragó Tábort és az ott folyó munkát 
Magyarkanizsa önkormányzata is 
nagyra értékeli, mivel számos köz-
téri szobor, totemoszlop, pihenőpad, 
díszkapu ékesíti már a község tele-
püléseit, amelyek mind ebből a tá-
borból kerültek ki. Ennek apropóján 
az önkormányzat az idén 200.000 
dináros támogatást nyújtott a tá-
bort szervező Ulmus Egyesületnek, 
amely a Bethlen Gábor Alapkezelő 
Zrt. pályázatán is nyert eszközöket 
a tábor megszervezésére, társszer-
vezőként pedig mellé állt a helybeli 
Petőfi  Sándor Magyar Művelődési 
Egyesület is, hiszen az ellátás terén 
volt bőven tennivaló a tábor ideje 
alatt, ahogyan előtte és utána is. 

Bödő Sándor
Fotók: Puskás Károly

Az eddigi legnépesebb fafaragó tábort 
tartották meg Oromhegyesen
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Szakmai előadásokkal egybekötött 
találkozót szervezett tagjainak a magyar-
kanizsai Agrokanizsa mezőgazdasági 
társulás. Az eseményre a civil szervezet 
Járáson kiépített, szépen rendezett üdü-
lőtelepén került sor. 

Az előadásokat a Zentai Mezőgaz-
dasági Szolgálat szakemberi, Dževat és 
Nataša Ademi  tartották. Az összegyűlt 
termelők a permetező és az atomizőr he-
lyes és biztonságos használatáról illetve 
a permetező szerek és csávázott magok 
biztonságos kezeléséről hallhattak is-
mertetőt. Az elhangzottak ezúttal nem a 
növények, hanem a termelők védelméről 
szóltak, hiszen a vegyszerek helytelen 
használata tartós egészségkárosodást 
okozhat.  

Az eseményen vendégként megje-
lentek a Horgosi Termelők Klubjának a 
képviselői is, hisz a homokvidéki gyü-
mölcstermesztőknek is fontos tudni az 
előadáson elhangzottakat. Bíró József, a 
klub elnöke úgy véli, hogy noha szinte 
mindenki tisztában van a vegyszerek ve-
szélyeivel, a védőfelszerelést nem min-
dig használja, főleg mert dolog sok van, 
idő meg kevés. 

Az Agrokanizsa nem véletlenül vá-
lasztotta ezeket a témákat, hisz most van 
a permetezés és a csávázás ideje, hama-
rosan pedig megkezdődik az őszi vetés 
is. 

– Fontos dolgok ezek. Még annak sem 
árt újra és újra meghallgatni, aki teljes 
mértékben tisztában van vele. A találko-
zó arra is jó, hogy akár a szakemberek, 

akár a termelők találkozzanak egymás-
sal, beszélgessenek, véleményt cserélje-
nek, mert abból is tanul az ember – nyi-
latkozta Körmöci Péter, az Agrokanizsa 
elnöke. 

Az előadások végére megfőtt a fi nom 
savanyúleves és birkapaprikás, amit a 
megjelentek jóízűen el is fogyasztottak. 
Megjött azonban a szeles, esős idő is, 
ami miatt hamarabb ért véget az esemény 
a tervezettnél. A találkozó megszervezé-
séhez az Agrokanizsa a Tartományi Me-
zőgazdasági, Víz- és Erdőgazdálkodási 
Titkárság pályázatán nyert eszközöket.  

Bödő Sándor

Hangulatos találkozót szervezett 
az Agrokanizsa
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Ha valahol és valamikor a népi építészet terminust meg-
halljuk, akkor azokra az építményekre gondolunk, ame-
lyeket anonim eleink apáról fi úra szálló folyamatos gya-
korlata szerint építettek, fi gyelembe véve a hely szellemét, 
a tér és az idő ismérveit. Azt, hogy mit miből, és hogyan 
kell építeni. Minden egyes így készült ház akként volt az 
egyén kifejeződése, hogy közben az örökölt ismeretek le-
csapódási felülete maradt. Az építési hagyományt ekként 
hordozó közösségi kánon lényegébe véve nem más, mint 
az eggyé vált sok. A felismert én egyetemes képe. 

Mára – ha az építészetet világképteremtésnek vesszük 
– már nem beszélhetünk egységesen értelmezhető közös-
ségi kánonról. Miért nem? Azért nem, mert az időközben 
eltorzított világkép az őszinteség etikáját nélkülöző iden-
titászavarhoz vezetett. A felgyorsult és globalizálódó vi-
lág ipari és információs „fejlődése” szétrombolt minden 
eddigi szerves fejlődést: nyomán letűnt a hagyományos 
gazdasági és kulturális struktúra, a kézműves hagyomá-
nyok csaknem kivesztek, látszatra a népi építészet tovább-
élése képtelenséggé vált. A létrejövő szociális és higié-
niai szükségleteknek megfelelően ugyanis – az elvétve 
megesett falumegújító kísérletek ellenére – nem történt 
meg a hagyományos ház tovább-modellezése és alapraj-
za bármennyire is furcsa lezárultnak ítéltetett. Ebben az 
átalakult fűtéstechnika valamint a divat nyomán létrejövő 
nyugatot imitáló megváltozott lakáskultúra is nagy szere-
pet játszott. Mindemellett a korszerű építési anyagok po-
tenciáljukhoz képest nem alakultak egységes formanyel-
vé, az építészeti jelek/szimbólumok elfelejtődve üresekké 
váltak. Az 1950–60-as évek sátortetős építkezései már 
egy urbanizálódó proletariátus próbálkozásait jelentették 
az identitás és talajvesztés útján. A folytatatást ismerjük. 

Ha az urbánus–nomád érzés szorító határhelyzetében 
vergődő magyar lélek formáinak ellentmondásosságait 
és a még továbbra is életképes jelenségeit komolyan 
megvizsgáljuk, akkor a megzavarodott önazonosság 
és szabad-gondolatvesztés ellenére néhány megfor-
málásra alkalmas karakter azért még kimutatható. Így 
például az újra való érzékenység, a befogadás és át-
formálás képessége, a józan és gyakorlati mértéktar-
tás, az ellentétes lelkiség, a fokozott ritmus szeretete, 
a kompozíciós elv és arányérzék, az anyagszerűség, a 
tömeg és részletképzés, hogy csak néhányat említsek 
közülük. 

A hagyományos építészet mindenkor az időtlen 
egyszerűségben élt – a természet adta táj ökológiá-
jához mellérendelten. Formaképzésben ez megfelelt 
az 1:3 arányú, keletelt téglányalakú „nap felé for-
duló” háznak, mely természetes, helyben található 
anyagokból épült. Nem meglepő, hogy a korszerű 
öko-tapasztalatokban zónázásnak nevezett jelenséget 
a régi téli és nyári lak viszonyában, a szoláriumot a 

szőlővel befuttatott; vagy a beüvegezett tornácban minden 
további nélkül felismerhetjük. Ezek ismeretében könnyen 
kijelenthetjük azt is, hogy a parasztház öko-ház is egyben. 
Elmondhatjuk azt is, hogy energiaínséges korunkban a 
természetes építkezés akár építési kánonná is előléphetne. 

Az alföldi népi építészet a félig nyitottság és félig zárt-
ság határán született a szabad-rabság és rab-szabadság ha-
tásaként. Jellemző rá az egy pontból (tűzpontból) szélté-
ben való komponálás, a körkörös felépítési rend, a szelle-
mi függőlegesség, az ötödik; azaz csillagtájolás alkalma-
zása, a hozzáadás és a „szervetlenül szerves” összerakás 
motívuma. Az additív elrendezésű alföldi ház alaprajzát 
tovább vizsgálva világossá válik, hogy a soros elrendezés 
ellenére a ház középpontos térszervezésű, a ház pitvará-
ban állva például, mindent egy helyből képesek vagyunk 
átlátni. Tegyük azonban ehhez menten hozzá, hogy ma-
gától értetődően az igazi ház-középpont maga a szabad-
kéményes konyha. Ha mindehhez hozzávesszük azt, hogy 
a magyar hajdan minden rendeltetésnek külön házat épí-
tett, a középpontos kompozíció a hozzáadás aktusával és 
lehetőségeivel igencsak kitágul. Ez azért érdekes, mert 
az egyszerű alföldi ház továbbvitele alapjába véve sok-
kal nehezebb, mint teszem azt a játékosabb formabontású 
erdélyi házé. A hozzáépítés, a középpontozás, a házfedés 
kérdése ugyanakkor egy sereg új lehetőséget tár fel, így 
például egyrészt, minden téregység külön-külön nyerhet 
lefedést, amit nagy előszeretettel alkalmaztak a szecesszió 
magyar építészei is, vagy második esetként megemlíthető 
azon megoldás, amikor összes alaprajzi térformát egyetlen 
nagy egységesítő nyeregtető fed be. A „lefedett tanyaud-
var” építész-poétikus fogalma e két lehetőséget egyszerre; 
mintegy összefoglalóként tartalmazza magában.  

(Folytatás a következő számban)

Valkay Zoltán

Közösségi kánon és individualitás
(I. rész)

„Ha nincs etikailag helyes megoldás, akkor 
cselekedj észszerűtlenül.”

Szergej Vasziljevics Lukjanyenko
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Samu sejti

A rangos európai elismerést az egyesület 
képviselői szeptember elsején vettek át Ber-
linben. A művészetek és média kategóriában 
kiérdemelt díjat a Respekt! Die Stiftung, 
azaz a Respect Alapítvány ítélte oda neki 
sikeres ifjúsági projektjeiért és az ifjúság ér-
dekében kifejtett tevékenységéért. 

Az Európai Ifjúsági Kulturális Díjat a 
Respect Alapítvány – hagyományterem-
tő szándékkal – idén osztotta ki először. A 
díjnak három kategóriája van: Tudomány és 
Kutatás, Ifjúsági munka és Önszerveződés 
valamint Művészet és Média. Tudomány 
és Kutatás kategóriában az alapítvány nem 
osztott ki díjat, az Ifjúsági munka és Ön-
szerveződés kategóriát a német Jugen hackt 
szervezet nyerte meg, a Művészet és Média 
kategóriában pedig a magyarkanizsai székhelyű Wemsical 
Serbia érdemelte ki a legjobbnak járó elismerést. 

Fejsztámer Róbert polgármester köszönetet mondott a 
három éve alakult Wemsical Serbia tagjainak munkájáért, 
hozzáállásáért és szakértelméért, amely minden értelemben 
indokolja az önkormányzat további támogatását.

– Külön öröm számomra, amikor olyan fi atalokkal ülhe-
tek egy asztalnál, akiknek van kialakult világképük, és van 
elképzelésük arról, hogyan is kell, hogy kinézzen a jövő. 
Sajnos társadalmunkban egyre kevesebb a hozzátok hasonló-
an kreatív, agilis és aktív fi atal, akik ötleteikkel, tervezett és 
megvalósított projektjeikkel nagy mértékben hozzájárulnak a 
közösség építéséhez – mondta a polgármester. 

A Wemsical tagságát a polgármesteri fo-
gadáson Vígi László elnök mellett Asztalos 
Kristóf, Asztalos Erik, Hajdú László, Ko-
vács Vecei Sára és Papp Ágota képvisel-
ték. Az egyesület Vajdaság minden tájáról és 
külföldről összesereglett tagjait, akik jórészt 
már korábbról ismerték egymást,valójában 
az I. Malomfesztivál hozta össze. 

– 2014-ben jegyeztük be a Wemsical 
Szerbia Ifjúsági és Kulturális Egyesületet. 
Ahogy múltak a hónapok és évek újabb öt-
letek pattantak ki belőlünk, ezekből jött lét-
re a minden év júniusában Magyarkanizsán 
megrendezésre kerülő Go Sk8 Days extrém-
sportbemutató valamint a Vajdasági fürdő- 
és közösségépítő kaláka, melynek során 
elsősorban fi atal önkéntesek bevonásával 

felújítottuk és közkedvelt kirándulóhellyé varázsoltuk az Ilo-
nafalu határában lévő Baráthok-kútját. A jövőben is ezekre a 
projektekre helyezzük a fő hangsúlyt, de természetesen nem 
zárkózunk el az új ötletektől sem – hallottuk Vígi Lászlótól. 

A Wemsical Serbia egyesületet egyébként az Experience 
Balkan szervezet kereteiben működő Balkan Calling Egye-
sület alelnöke, a Berlinben élő és tevékenykedő Szikra Csa-
ba jelölte a díjra, aki tavaly maga is részt vett a Malomfesz-
tiválon, ahol még programszervezést is vállalt magára. A két 
befutó civil szervezetet végül a jelöléshez írt pályázati szö-
vegek alapján választotta ki az alapítvány bíráló bizottsága. 

Bödő Sándor 

Európai Ifjúsági-díj 
a Wemsical Serbia egyesületnek

– A rangos elismerés kapcsán a civil szervezet képviselőit 
fogadta Fejsztámer Róbert polgármester –

Magyarkanizsa Község Ifjúsági Irodájának szervezésében 
pénteken este az Ifjúsági Otthon nagytermében óriási érdeklő-
dés mellett mutatták be Tékiss Tamás Samu sejti című könyvét, 
ami a közelmúltban jelent meg a Forum Könyvkiadó gondozá-
sában. A majd 400 oldalas regény a fi atal magyarkanizsai író 
második könyve és az érdeklődésből ítélve legalább olyan ked-
vező fogadtatásra számíthat, mint első regénye, a Tükörtestvér. 
A hangulatos, vidámsággal teli könyvbemutatón Kovács Vecei 
Sára nem csak a könyvről, hanem Tamás mindennapjairól és 
hobbijairól, a kertészkedésről és a gördeszkázásról is faggatta 
a szerzőt. A tanárként dolgozó Tékiss Tamást a 10 éves, a jövő, 
egészen pontosan a 2032 Magyarkanizsáján élő Samu történe-
tének megírására tulajdonképpen saját diákjai ihlették. 

– Samu igazából sok mindent sejt, de leginkább a felnőttek 
titkait szeretné sejteni. A felnőttek világát kutatja folyton, és 
hát a szülei titkaiba is bele-belepillant. Mindenféle elméleteket 

gyárt a felnőttekről, a szabályokat, a szabályrendszereket és a 
felnőtteket szinte szociológusként vagy antropológusként vizs-
gálja. Sokszor ráhibázik egy-két apró nüanszra, ami a felnőt-
teket illeti, amivel bizonyos értelemben egy görbe tükröt tart a 
felnőttek elé. Samu a maga nemében egyféle zseni. A fi atal író 
elmondta még, hogy a tízéves diákok világa számára nagyon 
izgalmas, rengeteg érdekességet rejt, és külön öröm számára, 
hogy ebből a világból megszülethetett a regény, amelynek el-
sőre csak a címe fogalmazódott meg benne, az események ké-
sőbb jöttek. Tervei szerint ebből a könyvből trilógiát fog írni, 
megjelenése persze nem rajta, hanem a kiadókon múlik majd. 

A könyvbemutatón a megjelentek természetesen megvásá-
rolhatták Tamás új, dedikált könyvét, emellett interaktívan is 
bekapcsolódhattak az eseménybe, hiszen a házigazdák arról is 
gondoskodtak, hogy a közönség a regényrészletek meghallga-
tása mellett játsszon is egy kicsit. Bödő Sándor

– Tékiss Tamás második könyvének bemutatója az Ifjúsági Otthonban –
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Pipás Pista
Régi történet. Éppen évszázados. 
A huszadik század elején robbant az ügy. Szeged kör-

nyékén, megrendelésre, amit korábban még nem tudtak, 
egyre-másra hullottak megunt, kegyetlenkedő férfi fejek. 
Méreg, akasztás, leitatás után a delikvens már örök álmát 
aludhatta valamelyik tanyán, vagy falusi házában. Rende-
lésre ment a dolog: a ház ura nem bánt éppen úri módon 
a családdal, feleséget, gyermeket pörölt válogatott kínzá-
sokkal. Amikor betelt a pohár, a bántalmazottak, persze 
nagy titokban végrehajtóhoz fordultak, megszabadítaná-e 
őket a kegyetlenkedő ház urától. Takszája volt a láb alól 
eltevésnek. Módosabb többet fi zetett, a szegényebb ke-
vesebbért kapta meg a végkielégítést. Pipás Pista volt a 
közkedvelt hóhér.

Szemet szúrt a hatalomnak, hogy szaporodnak a ké-
nyelmetlen halálesetek a Szeged környéki falvakban, 
tanyákon. Sokadik eset után a nyomozók szaglásztak a 
környéken. Súlyos titok felfedésén ügyködtek. Bizonyí-
tékokat gyűjtöttek titokzatos halálesetekről, makkegész-
séges férfi ak elhullásáról, akik egyik napról a másikra el-
hagyták ezt az árnyékvilágot.

A hóhért megrendelők hallgattak. Pipás Pista lelkükre 
kötötte, hogyha elárulják, ők lesznek a következők a sor-
ban. Féltették is életüket az asszonyok, meg a családét.

Véletlenül bukott le Pipás Pista. Valaki elszólta magát 
akaratlanul.

Pipás Pista férfi ként ügyködött. Szájában mindig bü-
dös pipa lógott, hatalmas füstkarikákat eregetve. Amolyan 
bűzbomba, amely közelében nem volt ildomos tartózkod-
ni. Kalapját mélyen a szemébe húzta, ruhája koszos és 
bűzös, ami miatt kerülték a jobbízlésű emberek, gyere-
kek, suhancok. Semmi jót nem láttak szemeiben, amelyek 
rosszakarón villogtak. Vergődő álma lehetett annak, aki a 
szemei közé nézett.

A biztonság kedvéért börtön falai közé zárták a nyomo-
zók. Gyűltek ellene a bizonyítékok.

A börtönben nem látták fürödni. Körülötte egyre bű-
zösebb lett a légkör. Az őrök vetkőzésre kényszerítették, 
miután megvonták tőle a pipázást. Megrökönyödve látták, 
hogy a Pipás Pista bizony nőszemély. Elkülönítették. Egy-
szobás-ágyas cellába zárták tisztálkodás után, amivel hó-
napok óta nem foglalkozott. Rothadóban volt rajta minden 
gyúnyája. Újabbat adta rá. Szoknyát, pendelyt. 

A nyomozók igyekeztek minden titokzatos halálesetet 
felderíteni.

Pipás Pista rovásán igencsak szaporodtak az elítélendő 
esetek, gyilkolások, amik általában csendben zajlottak, kifi -
nomult eszközökkel. Amiről csak ő tudott és a megrendelő.

Pipás Pista kéthetente megjelenik a mórahalmi gyógy-
fürdőben. Szájában büdös bagó lóg, ruhája átitatva cigi-
füsttel, lehelete, ha kinyitja a száját, elviselhetetlen. Pedig 
a mai Pipás Pista tisztességes nevet visel: mondja is, hogy 
amikor megtelik borral a pince, ő vigyáz rá, a Vince. Mos-
tanában tölti be a hatvanadikat. Olyan vékony, hogy szinte 
átlátni rajta. Megtöltött pipáját nagyritkán hagyja kialudni. 
Reggeli, ebéd előtt megtömi, ami kegyes kéjt ad számára. 
Rituális dolog ez neki, amitől nem szabadulna semmilyen 
isten kedvéért sem. A szertartás élete része, ami megelé-
gedést szül számára napjai viszontagságában. Nyugdíjas, s 
valamivel el kell ütni a halálba vezető időt, mert az minden-
kinek eljő, mondja, ha jó kedve kerekedik.

Pipás Pistánk igazi férfi nak vallja magát. Néha elhozza 
nejét a fürdőbe, szabadulna meg a szagoktól. Áztatja magát 
a Vince is, jóllakás után. Ebéd előtt szappanos vízzel, le-
öblíti testét valamelyik zuhanyzóban. Tehát csak a bagótól 
bűzlik...

Pipázó Vincénk nem restelli pipáját. Robosztus rövid-
szárú a pipája. Hamarabb ér a füst és a korom a tüdejébe. 
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M Ű S O R T E R V

2017. szeptember 21., csütörtök
12 óráig folyamatosan Magyarkanizsai 
Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: NÉZŐPONT – közéleti 
magazinműsor

2017. szeptember 22., péntek
10 órakor: Könyvbemutató: Pósa 
Károly: Botlató
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora
17 órakor: Könyvbemutató: Pósa 
Károly: Botlató
19 órakor: SZÓ-TÉR magazinműsor

2017. szeptember 23., szombat
10 órakor: U našem ataru – poljopriv-
redna emisija / Mezőgazdasági műsor
17 órakor: NÉZŐPONT-közéleti 
magazinműsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Körkép 
– Kanjiška panorama (ism.)

2017. szeptember 24., vasárnap
10 órakor: 13. Tiszavirág Fesztivál Tö-
rökkanizsán – Danijela Ćirić-zongora
12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: Könyvbemutató: Pósa 
Károly: Botlató
19.30 órakor: Magyarkanizsai Körkép 
– Kanjiška panorama (ism.)

2017. szeptember 25., hétfő
10 óra: U našem ataru – poljoprivredna 
emisija / Mezőgazdasági műsor
17 óra: NÉZŐPONT – közéleti maga-
zinműsor

2017. szeptember 26., kedd
10 órakor: Színházi előadás / pozorišna 
predstava-monodrama: Milutin
15 órakor: Heti közélet – a szege-
di TiszapART TV magazinműsora 
(ismétlés)
17 órakor: Színházi előadás / pozorišna 
predstava-monodrama: Milutin

2017. szeptember 27., szerda
10 órakor: NÉZŐPONT – közéleti 
magazinműsor
16 órától másnap 12 óráig folyamato-
san Magyarkanizsai Körkép – Kanjiš-
ka panorama

Zilál, ha kell, de már megszokta, hogy 
ilyenkor távolodnak tőle az emberek. 
Gúnyája, szóval az egész ember bűzlik 
a bagótól. Néha megfűszerezi az egé-
szet hazai fokhagymával, mert a kínai 
szép, de szaga nincs. Akkor meg mit 
ér? A hagyma úgy jó ha szagos, köny-
nyeztető. Az az igazi, makói vörös- 
meg fokhagyma...

– Jó neked ez a bagó? – kérdik, 
amikor megszusszan egy picit a me-
dence környékén, levetkőzés előtt. 
Nyáron is fázós a Vince. Vastag ru-
hát visel, klottgatyát, téli inget. Pe-
dig néha harminc körül éget a nap a 
mórahalmi medencék környékén. Ár-
nyékba húzódik a napsugár elől, noha 
az melegítené fázós testét. Medencék 
szögletében élvezi reumás tagjainak 
enyhülését a simogató gyógyvízben. 
Szereti a gyógyos medencét, mert an-
nak szaga is van! A klórosat nem ked-
veli. Kipörsen tőle az ember bőre.

Kéthetente közlekedik a busz Zen-
táról a mórahalmi fürdőbe. Mindig 
megtelik gyógyulásra vágyó, idős em-
berekkel. A gyógyulást nem is, de a 
fájó izmok fájdalmát enyhíti az egész-
napos fürdőzés. Legjobb orvosság a 
reumára, külső gyógyításra. Nem ron-
gálja az ember gyomrát, feszíti beleit. 
Némelyik haja kifényesedik a barnás, 
jó szagú víztől...

Üres gyomorral sosem ereszkedik 
medencébe a Vince. Reggelizés után 
megmártózik, kiül egy padra, kényel-
mesen leszív tömésnyi bagót. Nem 

kedveli az illatosított dohányt. Úgy 
jó az, mondja, ahogy a természet ölén 
megterem. Valódi szűzdohány – méláz 
kéjesen, amikor kibodorodik első szip-
pantás után a füstfelhő hüvelykujjnyi 
pipája házának rostélyán. Mert az is 
van a tubákon, nehogy kifújja erőtel-
jesebb köhhintés közben. Kár volna 
minden piciny levéldarabkáért...

– Mikor hagyod abba, Vince? Fiata-
lon egészen göthös vagy már, s egyre 
jobban köhécselsz. Tüdődet marja a 
sok füst, kátrány. Eszi már a rák is!...

– Nem baj! Az asszony, szegény, 
megszokta bűnös kényelmemet. Vala-
ha még pörölt. Mostmár nincs miért. 
Közel negyven esztendeje megszok-
hatta. Bent a házban nem füstölök. Ki 
vagyok tiltva a verandára. S az úgy 
jó! Kéthetente kiáztatom magamból 
a füstöt. Látjátok, ebéd előtt tusolok, 
szappanozok. Amikor hazafelé indu-
lunk, mégegyszer jól lefürdök. Haja-
mat samponnal illatosítom...

– Sosem javulsz meg Pipás Vince!
– Dehogynem! A sárgaföld majd-

csak beissza a szagokat.
– Átütsz te a sárgaföldön is! – évőd-

nek vele kortársai.
– Nem sokáig, véli, hunyorít hun-

cutkásan. Elódalog.
Kiveri pipájából, szertartásosan, a 

megmaradt hamut, az egyik pihenőpad 
mellett, a csitlitartóba. Megelégedet-
ten körülnéz. Megpihen.

– Mehetünk! Két hét múlva találko-
zunk, ha még élek! Csápek József
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Túrós pite
Hozzávalók: 20 dkg liszt, 1 tojássárgá-
ja, 1 dl tej, 1 evőkanál cukor, pici só, 1 
dkg élesztő, 8 dkg margarin; a krémhez: 
25 dkg túró, 5 dl tejföl, 20 dkg cukor, 1 
csomag vaníliás cukor, 6 tojássárgája, 7 
tojásfehérje, 2 evőkanál liszt.

Elkészítés: az élesztőt cukros tejben 
felfuttatjuk, majd a liszthez adjuk a csi-
pet sóval, a tojássárgával, a margarin-
nal, nyújthatóvá gyúrjuk. Kinyújtjuk, 
magas szélű tepsibe tesszük (a tésztát 
húzzuk fel a tepsi pereméig, mert kü-
lönben aláfolyik a krém), majd pihen-
tetjük, amíg a krémet elkészítjük. A 
túrót áttörjük, hozzáadjuk a tojások 
sárgáját, a cukrot, a vaníliás cukrot, a 
tejfölt, s csomómentesen belekeverjük 
a lisztet. Ezután a 7 tojás felvert habját 
is belevegyítjük a masszába. Végül rá-
öntjük a tésztára, s előmelegített sütő-
ben 25-30 percig sütjük.

Amerikai citromos pite
Hozzávalók: a tésztához: 25 dkg liszt, 
25 dkg jéghideg vaj, 10 dkg porcukor, 
fél citrom reszelt héja, csipetnyi só; a 
krémhez: 4 tojás, 2 citrom leve, 1 cit-
rom reszelt héja, 30 dkg cukor, 1 teás-
kanál sütőpor, 5 dkg liszt, csipet só.
Elkészítés: a sütőt előmelegítjük 170 
fokra. A jéghideg vajat a reszelő nagy 

lyukán lereszeljük. Hozzáadjuk a lisz-
tet, a cukrot, a sót és a reszelt citrom-
héjat, és kézzel gyorsan összemorzsol-
juk, hogy a liszt egyenletesen befedje 
a vajat, és morzsa állagú legyen. Egy 
kb. 20x30 cm-es tepsit sütőpapírral 
kibélelünk, és beleszórjuk a morzsát. 
Kézzel vagy egy pohár segítségével 
teljesen belenyomkodjuk, hogy tömör, 
egyenletes réteget kapjunk. Betesszük 
a sütőbe, és 20-25 perc alatt világosra 
sütjük. Amíg sül, kikeverjük a krémet: 
a tojást fehéredésig keverjük a cukor-
ral. Hozzáadjuk a citromlevet, a citrom-
héjat, végül a lisztet, a sütőport, csipet 
sót, és teljesen csomómentesre kever-
jük. Amikor a tészta megsült, ráöntjük 
a masszát. Visszatesszük a sütőbe, és 
20 percig sütjük, amíg a krém megszi-
lárdul. Teljesen kihűtjük, porcukorral 
megszórjuk.

Almás pite
Hozzávalók: tésztájához: 25 dkg mar-
garin + egy kicsi a tepsi kikenéséhez, 
22 dkg kristálycukor, 18 dkg liszt, 3 
tojás, 2 dl tejföl, 1 csomag sütőpor, 1 
csipet só; a töltelékhez: 2 kg alma (fel-
dolgozatlanul 2 kg), 3 csomag vaníliás 
cukor, porcukor, fahéj.
Elkészítés: az almákat vékonyan meg-
hámozzuk, és nagy lyukú reszelőn le-
reszeljük. Hozzákeverjük a vaníliás 
cukrot, ízlés szerint fahéjat (mondjuk 1 
púpos kávéskanállal) és ha még szük-
ségesnek érezzük, porcukrot is. Az al-
mahámozás és -reszelés az időigényes 
része, a többi már gyorsan megy. Elő-
melegítjük a sütőt. A tészta hozzávalóit 
gépi keverővel összedolgozzuk. Egy 
közepes tepsit kikenünk margarinnal, 

és beleöntjük a tészta felét. Az előme-
legített sütőben közepes/nagy lángon 
kb. 5 percig sütjük, hogy egy kicsit 
szilárdabb legyen. Rásimítjuk a tölte-
léket, majd a maradék tésztát, és visz-
szatesszük a sütőbe. 10-15-20 perc alatt 
aranybarnára sütjük. Akkor is isteni 
(vagy akkor a legjobb), ha nem egészen 
sül meg, hanem kicsit lágy marad!

Mákos pite
Hozzávalók: tésztához: 30 dkg liszt, 
12 dkg zsír, 2 evőkanál tejföl, csipet só. 
Töltelékhez: 20 dkg mák, 15 dkg cukor, 
5 dkg búzadara, 3 dl tej, 1 csomag va-
níliás cukor, 1 citrom reszelt héja, 2 db 
egész tojás, baracklekvár (a kenéshez).

Elkészítése: a töltelékkel kezdjük a 
munkát. A mákot a cukorral együtt meg-
daráljuk, majd a tejet felforraljuk és be-
lekeverjük a darát és a cukros mákot, 
felfőzzük és hagyjuk kihűlni. Amikor 
kihűlt akkor hozzáadjuk a felvert tojás-
sárgákat és a vaníliás cukrot, elkeverjük, 
majd a habbá vert tojásfehérjéket, lazán 
beleforgatjuk. Jön a tészta készítése. A 
lisztbe elkeverjük a sót, elmorzsoljuk a 
zsírt a liszttel, majd a tejföl is belekerül. 
Összegyúrjuk és két felé osztjuk. Vé-
konyra kinyújtjuk az első tésztát. Zsíro-
zott, lisztezett tepsibe (közepes méretű) 
tesszük, megkenjük a lekvárral és rási-

mítjuk a mákos-
darás krémet. Ez-
után kinyújtjuk a 
második tésztát 
is, és ráhelyezzük 
a mákos-krém 
tetejére. Villával 
megszurkáljuk, 
hogy ne hólyago-
sodjon fel. Forró 
sütőben sütjük. 
Amikor kihűlt, 
megszórjuk por-
cukorral és szele-
teljük.

Pitézzünk!
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Már sokat írtam ilyen-olyan témákban a 
világítás fontosságáról, most azonban rész-
letesen is kitérek fontosságára.

Amikor elkezdjük lakásunk berendezé-
sét, sok időt, energiát szentelünk a színek-
nek, formáknak. Eltervezzük a lehetséges 
stílust és hatalmas hangsúlyt fektetünk a 
bútorok kiválasztására. Emellett a világí-
tás megtervezésére szinte alig gondolunk, 
majd a beköltözés után érzékeljük, hogy 
mégis hol hiányzik még egy konnektor, vagy egy lámpatest. 
Márpedig a világításnak hatalmas szerepe van, hiszen a falszín 
kiemelése is tőle függ, valamint a dísztárgyainkat is kiemelhet-
jük vele, lehet térelválasztóként is alkalmazni.

Nem mindegy, milyen fényforrást használunk, melyik he-
lyiségben, milyen tevékenységhez, melyik a legalkalmasabb. 
Érdemes magukról a fényforrásokról és az általuk kibocsátott 
fényről, valamint annak hőmérsékletéről pár szót ejteni.

Izzólámpák
Az izzólámpák, nevükhöz méltóan inkább hőt, mint fényt 

bocsájtanak ki magukból. Meleg színűek és a tömeggyártásnak 
köszönhetően olcsóak, ám élettartalmuk is a legalacsonyabb. 
Kifejlesztett változatuk a halogénizzók, melyek már valamivel 
tovább működtethetők.

Fénycsövek
Köztudott a fénycsövek zavaró vibrálása, ám újabb elektro-

nikus előtétek használatával megszűnt ez a probléma. A fény-
csövek nem keverhetőek össze a neoncsövekkel.

LED világítás
Nagyon elterjedt a LED világítás az otthonokban, számos 

előnye van. Világítódiódák élettartama kb. 50.000-100.000 óra, 
ami sokszorosan meghaladja a többi fényforrásét. Valamint 
jóval energiatakarékosabb, mint elődei. Nem tartalmaz mér-
gező anyagot, és nem melegszik, ezáltal beszerelhető bútorba, 
gipszkarton mennyezetbe, rejtett világításként. Hagyományos 
fényforrások formájában öntve ugyanúgy használható, mint 
az izzó, valamint hagyományos fénycsöveinket is lecserélhet-
jük LEDes megoldásra. Ennek a LEDcsőnek létezik hajlítható 
változata is, melyeket ledszalagnak nevezünk, ezt bátran alkal-
mazhatjuk rejtett világításként. Ennek van még vízálló változata 
is, melyet divatos akár medencék alsó világítására is használni.

A fényforrások megtervezése mellett nagyon fontos még el-
dönteni, hogy hideg, meleg fényforrást használunk-e, valamint 
a fény irányát és hőmérsékletét is.

A fényeknek lakberendezési szempon-
tok szerint négy alaptípusát ismerjük: a 
szórt, a derített, a súrló-, valamint az irá-
nyított fényt. Szórt fényt érdemes hasz-
nálni a mosókonyhában, a garázsban, és 
a mellékhelyiségben. A derített fény érde-
kessége, hogy élesen hagyja a tárgyakat 
kirajzolódni és nem hagyja érvényesülni 
az árnyékokat. Az irányított fény legismer-
tebb formája a spotlámpa, ez adott tárgyra 

irányítva világít.  A surlófény pedig viszonylag lapos szögben 
világítja meg az adott tárgyat és ennek a tárgynak a struktúráját 
növeli meg az árnyékkal. Egy helyiség hangulatát nagyon befo-
lyásolja a fényforrások színe. A legjobb fényforrás kiválasztása 
attól is függ, hogy milyen helyiségről van szó, lakásról, munka-
helyről, vagy például étteremről. A hideg fények megfelelőek 
egy irodában, ahol magas fokú koncentrációra van szükség, ám 
a meleg fények sokkal pihentetőbbek, melyeket otthonunkban 
érdemes felszerelni.

Az otthonunkban első lépésként ki kell alakítanunk az álta-
lános megvilágítást. Ide soroljuk a mennyezeti lámpatesteket, 
melyek lefelé, felfelé vagy oldalra is világíthatnak. Ezek kap-
csolóit a helyiség bejáratához érdemes helyezni. Második lépés-
ként a helyi-, vagy közvetlen megvilágítás következik, amikor 
is a konyhapult illetve íróasztal megvilágítását tervezzük meg. 
A közvetlen fényforrás jó, ha irányítható, ezáltal pontosan oda 
tudjuk irányítani, ahol éppen dolgozunk. Harmadik lépésként ne 
feledkezzünk meg a hangulatvilágításról, hiszen ez lehet a hab 
a tortán. Ez a világítás emeli ki a szép tárgyainkat, bútorainkat, 
tervezési megoldásainkat. 

Egy bizonyos helyiség megvilágításának tervezése során át 
kell gondolnunk, milyen célra használjuk az adott helyiséget, 
milyen hangulatot szeretnénk ott kialakítani és mit szeretnénk 
kiemelni. Bármelyik helyiség világításának tervezése előtt ve-
gyük fi gyelembe a természetes fényt is, és ehhez mérten alakít-
suk ki a mesterséges fényforrásokat.

Az új megvilágításba helyezés ugyanakkor bátorságot is igé-
nyel, de nem baj, ha előtte alaposan átgondoljuk, sőt lakberen-
dező segítségét is igénybe vehetjük, aki tudja, mi az igazán jó 
számunkra. Bízzunk a szakértelmében, hiszen szó szerint is új 
fényt hozhat az életünkbe!

Gyulai Özvegy Andrea,
lakberendező

Új megvilágításban
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Kajak
Hat Bratstvo érem

A Belgrád melletti Ada Ciganlija eve-
zőspályán 200, 500 és 1000 méteres távon 
rendezték meg az idei országos kajak-ke-
nu bajnokságot négy korosztályban (pi-
onír, serdülő, ifjúsági, felnőtt), amelyen 
27 klub több mint 700 versenyzője vett 
részt. Az idei országos bajnokság leg-
eredményesebb csapata a palánkai Tar-
kett, amely mind a négy korosztályban és 
összesítettben is az első helyen végzett.                                                                                                                                 
A magyarkanizsai Bratstvo Kajak klub 
Apró István edző vezetésével eredménye-
sen helyt állt ezen a színvonalas bajnok-
ságon összesen hat érmet szerzett és ösz-
szesített csapatversenyben a tizennegyedik 
helyen végzett.

A Bratstvo eredményei: aranyérmet 
szerzett a Poberai Anett/Sziveri Rita/Lő-
vei Kitti/Lővei Fanni (K-4, 200 m, nők), 
ezüst érmet nyert a Poberai Anett/Sziveri 
Rita/Lővei Kitti/Lővei Fanni (K-4, 500 m 
és 1000 m, nők) és Sziveri Rita/Poberai 
Anett (K-2, 200 m, ifi lányok), bronzérmes 
lett Sziveri Rita (K-1, 1000 m, ifi lányok) 
és Sziveri Rita/Poberai Anett (K-2, 1000 
m, ifi lányok).

– A magyarkanizsai Bratstvo Kajak 
klub főleg fi atalokból álló tizennégy fős 
csapattal, köztük a mini kajakosokkal vett 
részt az országos bajnokságon. A fi atalabb 
versenyzőinket már idősebb korosztályok-
ban is indítottuk, hogy átérezzék és szok-
ják a versenyzések hangulatát, légkörét 
és minél több tapasztalatot gyűjtsenek, 
valamint ismerkedjenek vetélytársaikkal 
akikkel versenyeznek. A rengeteg munka 
és edzés, amit a bajnokságra való felké-
szülésbe fektettünk meghozta gyümölcsét 
és csapatunk tisztességesen helyt állt az 
országos bajnokságon. Ezen a tömeges és 
erős bajnokságon, a magyarkanizsai kaja-
kosok sikeresen szerepeltek, összesen hat 
érmet (egy arany, három ezüst, két bronz) 
szereztek és minden versenyzőnk a döntő-
be jutott. Ez az elért eredmény és tömeges 
részvétel azt bizonyítja, hogy jó úton ha-
ladunk, bizakodva tekintünk a jövőbe és 
reméljük, hogy még jobb eredményeket 
tudunk majd elérni. Az országos bajnok-
ság után egy rövid pihenő következik a 
versenyzőink részére, majd folytatjuk a 
munkát és az edzéseket – mondta Apró 
István a Bratstvo edzője.

A csapatversenyek sorrendje, pionírok: 
1. Tarkett 99,5; 2. Zorka (Sabác) 86, 3. Be-
cse 49,5; … 6. Tiszavirág 27, … 12. Brat-

stvo 9 pont stb.                                                                                
Serdülők: 1. Tar-
kett 177, 2. Zorka 
135, 3. Becse 95,5; 
4. Tiszavirág 80, 
… 9. Bratstvo 29 
pont stb. Ifi k: 1. 
Tarkett 192,5; 2. 
Zorka 130,5; 3. Val 
(Mitrovica) 99,5; 
… 7. Tiszavirág 
56, … 13. Brat-
stvo  7 pont stb.                                                                                                                                  
Felnőttek: 1. Tar-
kett 213, 2. Zorka 
180, 3. Tiszavirág 
105,5; … 11. Brat-
stvo 26 pont stb.

Az összesí-
tett csapatverseny 
sorrendje: 1. Tar-
kett 682, 2. Zorka 
531,5; 3. Tiszavirág 
268,5; … 14. Brat-
stvo 71 pont stb.

Birkózás
III. Balassa Rudolf emlékverseny

Második a Potisje
A magyarkanizsai Potisje Birkózóklub 

a Gyógyfürdő sportcsarnokában rendezte 
meg csapatversenyben a III. Balassa Ru-
dolf birkózó emlékversenyt. Az emlékver-
senyen Dukai Károly a magyarkanizsai 
Potisje Birkózóklub elnöke köszöntötte a 
résztvevőket és megnyitotta a versenyt. Az 
emlékversenyen négy ország hat klubja vett 
részt: Honvéd (Magyarország), Sesvetski 
Kraljevec (Horvátország), Bős (Szlovákia), 
Zenta, Novi Sad és a házigazda magyarka-
nizsai Potisje. A tornán két csoportban elő-
ször a csoportmérkőzéseket, majd a hely-
osztókat játszották le. Eredmények: 

A csoport: Potisje- Sesvetski Kraljevec 
6:2. Részeredmények, 59 kg: Dejan Petro-
vić-Simo Zeljković 1:0 (tus), 66 kg: Nagy 
Szebasztián-Luka Šačić 1:0 (technikai tus), 
71 kg: Elmaz Hasanović-Lovro Habek 1:0 
(technikai tus), 75 kg: Vágó Ádám-Marko 
Anušić 1:0 (pontozással), 80 kg: Slejher 
Tamás-Filip Šačić 0:1 (pontozással), 85 kg: 
Filip Lackó-Filip Smetko 0:1 (technikai 
tus), 98 kg: Janko Ivetić 1:0 (küzdelem nél-
kül), 130 kg: Stojan Dević-Ante Miljković 
1:0 (tus).

Bős-Potisje 4:4. Részeredmények, 59 
kg: Lévai Zoltán-Gazdag Krisztián 0:1 
(pontozással), 66 kg: Andrási József-Nagy 
Szebasztián 0:1 (technikai tus), 71 kg: Go-
ran Sremac- Elmaz Hasanović 0:1 (pon-

tozással), 75 kg: Mario Vuković-Vágó 
Ádám 1:0 (pontozással), 80 kg: Rohály Jó-
zsef-Slejher Tamás 1:0 (tus), 85 kg: Csábi 
Valentin-Filip Lackó 1:0 (pontozással), 98 
kg: Papp Lajos-Janko Ivetić 1:0 (technikai 
tus), 130 kg: Stojan Dević 0:1 (küzdelem 
nélkül).

Sesvetski Kraljevec-Bős 4:4. Rész-
eredmények, 59 kg: Kovács Ferenc-Lévai 
Zoltán 0:1 (pontozással), 66 kg: Fran Šačić-
Andrási József 0:1 (pontozással), 71 kg: 
Lovro Habek-Goran Sremac 0:1 (pontozás-
sal), 75 kg: Marko Anušić-Mario Vuković 
1:0 (pontozással), 80 kg: Filip Smetko-Ro-
hály József 1:0 (pontozással), 85 kg: Filip 
Šačić-Csábi Valentin 1:0 (pontozással), 98 
kg: Papp Lajos 0:1 (küzdelem nélkül), 130 
kg: Ante Mirković 1:0 (küzdelem nélkül).

A sorrend: 1. Potisje, 2. Bős, 3. Sesvets-
ki Kraljevec.

B csoport, Zenta-Honvéd 1:7. Rész-
eredmények, 59 kg: Katona Ádám-Torba 
Erik 0:1 (technikai tus), 66 kg: Nagy Ta-
más-Krasznai Máté 0:1 (pontozással), 71 
kg: Nemes Máté-Lévai Tamás 1:0 (ponto-
zással), 75 kg: Surányi Martin-Lévai Zoltán 

A Bratstvo női K-4 kajakosai a célban

A Bratstvo női K-4 kajakosai a dobogó első fokán

Sziveri Rita/Poberai Anett K-2 a verseny közben
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0:1 (technikai tus), 80 kg: Pintér Áron-Toll-
ár Dániel 0:1 (pontozással), 85 kg: Báló 
Petar-Szilvási Erik 0:1 (pontozással), 98 kg: 
Almási Bence-Érsek Róbert 0:1 (technikai 
tus), 130 kg: Lám Bálint 0:1 (küzdelem nél-
kül).

Novi Sad-Zenta 2:6. Részeredmények, 
59 kg: Jovan Simić-Stefan Pajić 0:1 (tech-
nikai tus), 66 kg: Zlatko Lacković-Nagy Ta-
más 0:1 (technikai tus), 71 kg: Boban Boš-
kov-Nemes Máté 0:1 (pontozással), 75 kg: 
Slavko Vuković-Zörgő Iván 0:1 (tus), 80 
kg: Đorđe Šević-Surányi Martin 0:1 (pon-
tozással), 85 kg: Pintér Áron 0:1 (küzdelem 
nélkül), 98 kg: Vladimir Stankić-Almási 
Bence 1:0 (pontozással), 130 kg: Nemanja 
Pavlović 1:0 (küzdelem nélkül). Honvéd-
Novi Sad 8:0. Részeredmények, 59 kg: 
Torba Erik-Nenad Zeljković 1:0 (technikai 
tus), 66 kg: Krasznai Máté-Zlatko Lacković 
1:0 (technikai tus), 71 kg: Lévai Tamás-Bo-
ban Boškov 1:0 (technikai tus), 75 kg: Lé-
vai Zoltán-Slavko Vuković 1:0 (technikai 
tus), 80 kg: Tollár Dániel-Đorđe Šević 1:0 
(feladás), 85 kg: Szilvási Erik 1:0 (küzde-
lem nélkül), 98 kg: Érsek Róbert-Vladimir 
Stankić 1:0 (tus), 130 kg: Lám Bálint-
Nemanja Pavlović 1:0 (tus).

A sorrend: 1. Honvéd, 2. Zenta, 3. Novi 
Sad.  Az ötödik helyért: Sesvetski Kralje-
vec-Novi Sad 6:2. Részeredmények, 59 kg: 
Kovács Bence-Jovan Simić 1:0 (technikai 
tus), 66 kg: Fran Šačić-Zlatko Lacković 1:0 
(tus), 71 kg: Luka Šačić-Boban Boškov 1:0 
(tus), 75 kg: Lovro Habek-Slavko Vuko-
vić 0:1 (technikai tus), 80 kg: Filip Smet-
ko-Đorđe Šević 1:0 (pontozással), 85 kg: 
Marko Anušić 1:0 (küzdelem nélkül), 98 
kg: Filip Šačić-Vladimir Stankić 0:1 (pon-
tozással), 130 kg: Ante Mirković-Nemanja 
Pavlović 1:0 (pontozással).    

A harmadik helyért: Bős-Zenta 5:2. 
Részeredmények, 59 kg: Lévai Zoltán-Ste-
fan Pajić 1:0 (technikai tus), 66 kg: And-
rási József-Orcsik Kálmán 1:0 (technikai 
tus), 71 kg: Goran Sremac-Katona Ádám 
0:1 (pontozással), 75 kg: Zörgő Iván 0:1 
(küzdelem nélkül), 80 kg: Rohály József 

-Surányi Martin  
1:0 (technikai tus), 
85 kg: Csábi Va-
lentin-Pintér Áron 
1:0 (technikai tus), 
98 kg: Papp Lajos-
Almási Bence 1:0 
(pontozással).

A döntő: Potis-
je-Honvéd 0:8. Ré-
szeredmények, 59 
kg: Dejan Petro-
vić-Torba Erik 0:1 
(pontozással), 66 kg: Nagy Szebasztián-
Krasznai Máté 0:1 (pontozással), 71 kg: El-
maz Hasanović-Lévai Tamás 0:1 (technikai 
tus), 75 kg: Vágó Ádám-Lévai Zoltán 0:1 
(technikai tus), 80 kg: Slejher Tamás-Tollár 
Dániel 0:1 (technikai tus), 85 kg: Filip Lac-
kó-Szilvási Erik 0:1 (technikai tus), 98 kg: 
Janko Ivetić-Érsek Zsolt 0:1 (pontozással), 
130 kg: Stojan Dević-Lám Bálint 0:1 (tech-
nikai tus).

A végső sorrend: 1. Honvéd, 2. Potisje, 
3. Bős, 4. Zenta, 5. Sesvetski Kraljevec, 6. 
Novi Sad.   

– Az idén sikerült megrendezni a III. Ba-
lassa Rudolf emlékversenyt, amellyel klu-
bunk megalapítójára és edző-versenyzőjére 
emlékeztünk. A tornán hat klub vett részt, 
amelyen a szurkolók színvonalas mérkő-
zéseket láttak és végül az abszolút esélyes, 
legerősebb csapat a budapesti Honvéd 
végzett az első helyen. Mi egy kombinált 
csapattal léptünk szőnyegre ezen a tornán, 
mivel nem mindenki a Potisje színeiben 
birkózik, de a fi úk derekasan és becsület-
tel küzdöttek, így elégedett vagyok az elért 
második helyezéssel. Ez a torna a klubunk 
felkészülésének részét képezi az elkövet-
kezendő országos kupaversenyekre és az 
első ligás csapatbajnokságra. Mi a klubban 
tovább folytatjuk a rendszeres munkát és 
edzéseket, hogy minél eredményesebben 
szerepeljünk az elkövetkezendő versenye-
ken – mondta Újhelyi Sándor a Potisje Bir-
kózóklub edzője. 

Labdarúgás
A községi csapatok eredményei 

a különböző ligákban
Vajdasági liga,Északi csoport
4. forduló, Petrőc: Mladost-Potisje 

(Magyarkanizsa) 2:0, Adorján: Tisza-Ta-
vankút 3:0

5. forduló, Magyarkanizsa: Potisje-Slo-
ga (Csonoplya) 2:1 (2:0)

Népkerti pálya, 190 néző, vezette: Csa-
pó (Szabadka). Góllövő: Francišković a 
4., Romić a 34. illetve Paunović (öngól) az 
50. percben.  

Potisje: Szabó, Ristić, G. Popović 
(Bačić), Borenović, Francišković (Do-
monkos), Poturica, Romić, Davidović, 
Kozomora, Paunović (Vojnić Hajduk), 
Bjelobrk.   

Sloga: M. Milošević, Rebić, Kemény, 
Tubić, N. Milošević (Bubanja), Radeka, 
Vukas (Mitrović), Ninković (Sekulić), Ve-
mić, Konjović, Purić.  

Jó iramú, harcias és dinamikus bajnoki 
mérkőzést játszott a két csapat, amelyen 
a Potisje megérdemelt győzelmet aratott 
a listavezető Sloga felett. Az első félidő 
hazai  támadásokkal kezdődött, már a 4. 
percben egy remek összjáték után Fran-
cišković a tizenhatos vonaláról bombá-
zott a bal felső sarokba és megszerezte a 
hazaiak vezető gólját. Több kihagyott ha-
zai helyzet után a 34. percben egy remek 
jobboldali kiugratás után Romić mintegy 

A Potisje elnöke, Dukai Károly megnyitja az emlékversenytA Potisje birkózócsapata

A csapatok képviselői a serlegekkel
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Eladó kitűnő állapotban lévő vaskapu 
350 cm széles, 2 m magas. Ára 300 Eu
Érdeklődni: 024/4877-679

Nappali szobába szekrény kedvező 
áron eladó. Érdeklődni a 063/84-36-
357-es telefonon.

Magyarkanizsa központjában egyszo-
bás lakás eladó. Mob.: 064/3-975-975

Magyarkanizsán eladó 3 drb 50 literes 
hordó (kék) és 1 drb 120 literes hordó 
(fehér). 
Mob.: 063/18-33-854

Eladó kerámialapok, egy új ajtó és 
ebédlőasztal négy székkel keményfá-
ból. Tel.: 024/874-234

Magyarkanizsán eladó lányos kerékpár, 
24" kerékkel, 5 sebességes. 
Kitűnő állapotban. Tel.: 063/183-38-54

Eladó-kiadó üzlethelyiség Kanizsán 
40+40 m2, Fő utca 21.
Mob.: 063/86-38-792

Eladó kézi csomózású gyapjúszőnyeg 
2,50x3,50. Ár megegyezés szerint.
Tel.: 0230/82-321
Mob.: 065/622-72-34

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Eladó fa daráló. Ár megegyezés szerint. 
Érdeklődni: 062/19-72-412

Sürgősen eladó új fürdőszobaberen-
dezés: tuskabin, csapok, bojler, kerá-
mialapok. Tel.: 024/874-234

Törökkanizsán, közel a központhoz, 
nagy családi ház eladó: gáz, villany, TV, 
telefon, nagy gazdasági udvar. 
Érdeklődni: 024/4879-457
Mob.: 062/854-92-38

Eladó ház Kanizsán a Karađorđeva 9. 
szám alatt, ugyanott bútorok is.
Tel.: 024/4-877-869

Kamionsofőröket keresünk nemzetközi 
árufuvarozásra (24t). Rendszeres és jó 
fi zetés. Jelentkezni Magyarkanizsán, 
a Néphősök útja 1. alatt (Söprű) vagy
062/514-045.

Magyarkanizsán, talicskás, 80 literes, 
Tomos motoros permetező eladó.
Tel.: 024/221-595

Fehér brahma tyúkok tojásai keltetésre 
eladók. Érdeklődni: 024/799-335

Eladó Honda motokultivátor, mázsa, 
vízagregát, kukoricadaráló, traktorhoz 
való vasketrec, Tomos vízpumpa.
Tel.: 024/4877-817

Völgyesen két család részére is alkal-
mas új építésű ház eladó nagy telek-
kel és gazdasági épületekkel.
Mob.: 063/8-500-217

STS Trans munkást keres Kanizsa 
község területéről ügyintézői ill. admi-
nisztrátori munkakörre. Feltételek:

– középiskolai végzettség
– szerb és magyar nyelvtudás
– B kat. hajtási engedély
– számítógépes ismeretek

Mob.: 063/501-558

Horgosnál eladó fél hold bekerített 
gyümölcsös házzal, vízzel, árammal, 
komplett gépesítéssel, pálinkafőzővel. 
(Lehet gépek nélkül is.)
Mob.: 063/547-884

Eladó: ülőgarnitúra, márvány tetejű, 
faragott lábú asztallal, hasonló stílusú 
sarok szekrénnyel, egy alig használt, 
szép gitár, Dobó T. festmény, „A Nap-
ló” c. folyóirat összes bekötött száma.
Tel.: 024/4877-455

tíz méterről nagy erejű lövéssel védhetet-
lenül lőtt a kapuba és két gólra növelte a 
hazaiak vezetését. A vendégek főleg ellen-
támadásokkal próbálkoztak, de a hazaiak 
védelme jól működött, sikeresen hárította 
próbálkozásaikat és így két gólos hazai 
előnnyel tértek pihenőre a csapatok. A 
második félidőben a vendégek kezdtek 
jobban és az 50. percben szépítettek az 
eredményen, amikor is Paunović fejéről 
balszerencsésen a saját kapujába pattant a 
labda. A mérkőzés további részében főleg 
mezőnyjáték folyt a pályán, a vendégek 
minden áron az eredmény kiegyenlítésére 
törekedtek, de a hazaiak jól védekeztek, 
sikeresen megőrizték minimális előnyü-
ket és megszerezték a bajnoki pontokat. A 
mérkőzésen a játékvezető hat hazai és öt 
vendégjátékosnak mutatott fel sárga lapot 
különböző szabálytalanság miatt.

Zombor: Radnički-Tisza (Adorján) 1:1 
A táblázaton a Potisje ötödik 10 ponttal, 

a Tisza hetedik 8 ponttal .
Szabadkai liga

4. forduló, Törökkanizsa: Obilić-Hor-
gos 1911 2:0

5. forduló, Horgos 1911-Zenta 1:2
A Horgos 1911 tizenötödik a táblázaton 

4 ponttal.

Tisza menti liga
4. forduló, Orom: Šampion-Bácska 

(Mohol) 0:0, Martonos: Jedinstvo-Tor-
nyos 0:1

5. forduló, Majdány: Tromeđa-Je-
dinstvo (Martonos) 1:0, Csóka-Šampion 
(Orom) 3:1

A táblázaton a Šampion nyolcadik 7 
ponttal, a Jedinstvo tizennegyedik pont 
nélkül. 

Női labdarúgás
Kupagyőztes a Metalmania
Óécska: Stajićevo-Metalmania 0:3
A Vajdaság tartományi kupa elődön-

tőjében a magyarkanizsai Metalmania 
Balázs Bettina mesterhármasával szerezte 
meg a győzelmet és bejutott a kupa dön-
tőjébe.

Magyarkanizsa: Metalmania-Želez-
ničar (Pancsevó) 1:0 (1:0)

Népkerti pálya, 110 néző, vezette: Jurić 
(Zenta). Góllövő: Barta a 3. percben.

Metalmania: Csizmadia, Sóti, Cser-
nyák (Major), Körmöci, Kovács, Koszo-
rús, Totajev, Tolmačević, Kiss (Bodó), 
Balázs, Barta. 

Železniar: Matić, Ilić, Grudić, Lazić, 
Demir, Spiridonov, Simić (Krivokapić), 

Kostić, Sipić, Lazarević, Broš (Živković).
Remek játékot nyújtott a Metalmania 

csapata a kupadöntőben és előszőr nyerte 
meg Vajdaság tartomány kupáját.

Teke
II. Vajdasági liga, 1. forduló
Magyarkanizsa: Kanizsa-Sloboda 

(Bácskossuthfalva) 1,5:6,5 (3149:3228)
Részeredmények: Szél-Juhász 0:1 (2:2, 

523:545), Bata-Stojanović 0,5:0,5 (2:2, 
504:504), Szabó-Števo 0:1 (1:3, 521:533), 
Bosznai-Lakk 0:1 (2:2, 513:560), Barlog-
Tóth 1:0 (3:1, 547:521), Apró-Majláth 0:1 
(1:3, 541:565).

Az új idény nyitó mérkőzésén hazai pá-
lyán vereséggel kezdett a Kanizsa csapata.

2. forduló, Magyarkanizsa: Kani-
zsa-Radnički LK (Nagykikinda) 6:2 
(3075:2900)

Részeredmények: Szél-Kikić 1:0 
(3:1, 528:462), Bata-Jakovljević 0:1 (1:3, 
507:524), Szabó-Stájn 1:0 (2:2, 532:504), 
Bosznai-Abázi 1:0 (3:1, 528:443), Barlog/
Mijatov-M, Savin 0:1 (1:3, 462:488), Ap-
ró-V. Savin 1:0 (3:1, 518:479).

Ezúttal kijött a lépés a Kanizsa csapa-
tának, magabiztos játékkal szerezte meg a 
győzelmet és a bajnoki pontokat. 

L. E.
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Váratlan híreket kaphat, amelyek hozzáse-
gítik önt ahhoz, hogy újabb terveket szőjön a 
jövőjére vonatkozóan.

A párja most éppolyan nyitott minden újra, 
mint amilyen ön. Merjen beszélni a vágyairól, 
mert néma gyereknek az anyja se érti a szavát!

Amilyen nehéz a szerelem, a hivatását 
most olyan könnyűnek érezheti. A legjobb 
esetben egyenesen szerelmes a munkájába.

Az otthoni helyzeten van még mit javít-
gatnia, ami a berendezést, avagy a háztartási 
eszközöket, vagy műszaki megoldásokat ille-
ti, de az esztétikai dolgokban is.

A hét második felében már inkább az 
anyagiak terén érezteti a szép esthajnal csillag 
a támogató hatását. Persze önnek ez is egyfaj-
ta vonzerőt kölcsönözhet.

A legnagyobb kihívást most az alapok, 
a közös otthon, vagy családi vállalkozás, és 
egyéb közös pénzügyek biztos alapokra he-
lyezése jelentheti.

A hét munkahelyi gondokkal kezdődik: 
szerencsére a folytatás már nem lesz olyan 
megrendítő. A problémák ugyan nem múlnak 
el, de már képes lesz kezelni a helyzetet.

Már ön is érzi, hogy közel az idő, amikor 
végre kitörhet, és megmutathatja, hogy mit is 
tud. A hirtelen adódó munkahelyi változások 
jó lehetőségeket teremtenek.

Kétségek gyötörhetik önmagával és a tár-
sával kapcsolatban is. Most azonban mindent 
hajlamos sötétebben látni, az érzelmeit is.

A munkahelyén folytatódnak a váratlan 
események. Ön azonban nyeregben érezheti 
magát, sőt, valamilyen szinten még irányító-
jává is válhat az eseményeknek.

Még mindig afféle tanulási fázisban van, 
de azért egyre közelebb érezheti magát a cél-
jaihoz. Egy külföldi tanulmányút, szakmai 
tapasztalatszerzés jól jöhet most.

A hivatása most nehéz teher, és nagyon ne-
héz összeegyeztetnie a kedvese elvárásaival. 
A legjobban tenné, ha erre a hétre szabadságot 
venne ki.

Sakkhírek
A kanizsai Potisje sakkcsapata 4:2 

arányban nyert idegenben a Zenta II. 
csapata ellen a szabadkai liga 7. fordu-
lójában, majd a nyolcadik fordulóban 
idegenben 5:1 arányban kikapott Žed-
nik ellen. 

A 7. forduló többi eredménye: Egy-
ség-Žednik 2,5:3,5, Spartak II.-Guna-
ras 1,5:4,5, Felsőhegy-Pannónia 3:3, 
VUK-MAT-Bačka II. 4,5:1,5.

A 8. forduló többi eredménye: Bács-
ka II.-Zenta II. 3:3, Pannónia-VUK-

MAT 0:6, Gunaras-Felsőhegy 3,5:2,5, 
Egység-Spartak II. 3:3.

Sorrend: VUK-MAT 24, Žednik 17, 
Pannónia 14, Gunaras 13, Egység 12, 
Spartak II. 9, Potisje 8, Zenta II. 7, Fel-
sőhegy 6, Bácska II. 1 pont.

Szeptember 24-én kerül sor az utol-
só, 9. fordulóra, a kanizsai csapat hazai 
pályán a pacséri Bácska II. csapatát fo-
gadja.

F-s

A 3x3-as tábla 
összes sorába és 
oszlopába írja be 
a számokat 1-9-ig 
úgy, hogy minden 
szám csak egy-
szer szerepeljen 
soronként vagy 
oszloponként. A 
nagy négyzet-
rács további 3x3-
as négyzeteiben 
is csak egyszer 
szerepelhet egy 
szám.

Sudoku



cmyk



cmyk

ÁRAK!


